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1   Les WayaNa et les autres 2.  Habitat et eNviroNNemeNt
Les Wayana sont un des peuples amérindiens de Guyane. Il y a aussi des 
Wayana au Brésil, et au Suriname. Autrefois, les européens les appelaient 
Roucouyennes. Certaines personnes ont cru que c’était à cause du roucou 
dont ils s’enduisaient le corps. En réalité, il s’agissait d’une déformation de 
leur deuxième nom : Urukuyana. Ce joli mot signifie les gens de la rivière 
du manioc. 

Les villages wayana sont tous situés en forêt et au bord d’un fleuve. 
La proximité de la forêt permet d’aller facilement à la chasse et de pratiquer 
l’agriculture.
Quant au fleuve, il permet à la fois de se laver, de se procurer du poisson et 
de se déplacer en pirogue.

Entoure les objets de vannerie liés à des activités 
de chasse et de pêche .

épuisette

nasse

hotte de portage

hochet

armature de 
coiffe de 
cérémonie

Découvre les noms des autres groupes amérindiens de Guyane en inscrivant 
dans chaque case la lettre correspondant au nombre.
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4. La vaNNerie et le maNioc
Faire de la vannerie, c’est fabriquer des objets tressés avec 
des brins végétaux. Chez les Wayanas, seuls les hommes font 
de la vannerie. Ensuite, les objets fabriqués sont utilisés par 
tous. Beaucoup d’entre eux servent à récolter et transformer 
le manioc.

Te souviens-tu de leur nom?

3   Le tukuchipaN
Le Tukuchipan est le seul carbet rond dans les villages wayana.

A quoi sert-il? Coche les bonnes réponses.

réunions de village
cuisine
fêtes
accueil des visiteurs
école

Aide cet enfant à retrouver le chemin du Tukuchipan.

T .  .  .  S
ou manaré

.  O  .  .  . U .  .  .
ou presse à manioc

.  O  .  .  .     D .    P .  .  T .  .  . 
ou katouri

E .  .  .  . A .  L   
ou Waliwali
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Pour tresser leurs vanneries, les Wayana utilisent uniquement des plantes 
qui poussent dans la forêt.

5.  De la plaNte a l’objet

Parmi les plantes représentées ici, lesquelles sont utilisées en vannerie ?

l’arouman

la fougère

le coton

le palmier
pinot

la liane franche

La vannerie wayana est souvent décorée de jolis motifs. Le plus souvent, 
ceux-ci représentent des animaux. Une légende wayana raconte que ces 
motifs ont été relevés, il y a très longtemps, sur le dos d’une gigantesque 
chenille capturée dans un village.

6   motifs aNimaliers  (zoomorphes)

Serais-tu capable de remettre les noms de ces 4 animaux sur les bons 
motifs?Le chien, la grenouille, l’hirondelle et la tortue.
Les 2 motifs restants sont purement géométriques.

Ces motifs animaliers se retrouvent sur d’autres types d’objets. 
L’ exposition en montre quelques-uns.

Entoure les noms d’objets de l’exposition qui sont ornés de ce type de 
motifs.

collier tablier bracelet peigne ciel de case

a b c

d e f



7.  dessus - dessous

En décodant les motifs ci-contre, complète à l’aide de crayons de couleur 
le motif du chien ou celui de l’écureuil. N’oublis pas, tu ne peux pas passer 
sur plus de 5 brins successifs de la même couleur.

Les Wayana aiment beaucoup représenter les chenilles.
Ils racontent que quand Kouyouli a créé les hommes et la terre, 
tous les êtres vivants avaient le pouvoir de se transformer. La 
chenille a gardé ce pouvoir extraordinaire : elle se transforme en 
papillon.

Dessine la moitié manquante de ces motifs de chenilles. 
C’est facile, la tête et la queue sont identiques, l’image doit 
être symétrique.

8  cheNille, legeNde et mathematiques

 chien : kaikui écureuil : meli



9   le marake

Vers l’âge de 12 ans, lorsque les jeunes wayana deviennent des adultes, une 
grande fête traditionnelle est organisée dans leur village pour leur initiation. 
C’est le maraké. Les jeunes, qu’on appelle les tépiems, doivent surmonter 
plusieurs épreuves. La plus importante consiste à se laisser piquer par des 
dizaines  d’insectes (de la même espèce). 

le scorpion

la fourmi

la guêpe

De quels insectes s’agit-il ?

Ceux qui ont passés ces épreuves disent 
qu’après, ils sont plus habiles et plus 
courageux, et deviennent de vrais Wayana.
Au musée, tu peux voir un reportage filmé sur 
le maraké.

Les vanneries destinées à 
emprisonner les insectes sont 
appelées kounana.

kounana masculin

kounana féminin



Les tépiems dansent toute une nuit au rythme des chants kalao. 
Ils sont parés de nombreux colliers et bracelets de perles pouvant 
peser jusqu’à 20 kg.

10  parures

coiffe montée

armature de coiffe 

Trouve les mots de la liste cachés dans la grille.
Aide toi de la flèche qui t’indique leur sens de lecture.
En rassemblant les lettres restantes, tu découvriras le mot caché.

CACHIRI
TEPIEMS
GUEPES
WAYANA

MARAKE
FETE
RITE
PASSAGE

FILLES
KUNANA
JEUNE
MANIOC

COURAGE
GARCONS
FOURMIS
CEREMONIE

C A C H i R i T i

N i m g u e p e s

a N a y a w t p e

s i r i t e a i i

e g a s s a p e N

L T K E T E F M O

L J E U N E i s m

i c o i N a m o e

f c o u r a g e r

N G A R C O N S E

S i m r u O f a c

La magnifique coiffe olok est constituée d’une armature 
en vannerie sur laquelle on monte des rangées de 
plumes.
Elle est portée uniquement par les tépiems de sexe 
masculin. Si elle n’était pas bien faite, ceux qui la portent 
auraient très mal à la tête et au cou.



les repoNses du livret

- l’épuisette, la nasse et la hotte de portage.

- réunions de village, fêtes, et accueil des visiteurs.

- le chemin qui mène au Tukuchipan est le D�

- hotte de portage, tamis, éventail, et couleuvre.

2

3

4

5 - arouman, liane franche, palmier, coton.

- a/grenouille, c/hirondelle, d/ tortue, e/chien.6 - collier, tablier, bracelet.

- fourmi et guêpe9

8

1 - 1/emerillon, 2/kalina, 3/wayampi, 4/arawak, 5/palikur

10 - initiation
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